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Szerkesztőség: és k ia d ó h iv a ta l:
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Ide  intézendő a lap  szellemi részét érdeklő m in 
den közlemény és levelezés ; továbbá előfizetések, 

hirdetés, nyilttér és egyéb felszólalás. 
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ID .  R Á B E I Y  M I K L Ó S .

A z előfizetés d i j a :
Egész évre . . 8 korona. Fél évre . . .  4 korona. 

Egyes sfcÁm á r a ..............20 fillér.

A  hirdetés di j a  :
Egy hároinhasábos petitsor térfogata . . .  12 fillér.
Ny ilttér s o r a .........................................40 fillér.

A  szerkesztőség kéziratot nem a<l vissza, bélyegtelen levelet nein fogad el. —  V idéki levelezőink kéretnek, hogy közleményeiket péntek délig megküldeni szíveskedjenek.

A  kiadóhivatal hirdetést és nyílttéri közi* ményt csak szombat délelőtti 10 óráig fogad el.

Uj esztendő.
A világtörténet folyamában tulajdon

képen nincs megállás, nincs pihend. A 
másodpercz átfolyik az utána következőbe, 
a perez sarkába lép a másik pereznek, 
az egyik óra közvetlenül, hézag nélkül 
csatlakozik a másikhoz, egyik nap észre
vétlen átmegy a másikba, egyik év tolja 
a másik esztendőt és haladnak az esemé
nyek állandóan előre. Minden perez, 
minden óra, minden nap, minden esztendő 
meghozta a maga eseményeit, azután az 
egészre lassanként ráborul a feledés ho
málya, mint a hogy az egyptomi fáraók
hatalmas szoboréoitménveit lassanként

*  *

befedi a sivatag homokja, vagy mint az 
elhagyott szoba bútoraira porréteg száll le.

Mi az esztendő tulajdonképpen ? A föld 
egyszeri keringési ideje a nap körül, 
tehát a két égitest egymáshoz való vi
szonya. De ez a viszony, ez a keringés 
folytonos, a föld nem áll meg pihenni

Szilveszter estéjén napkörüli útjában, 
hanem megy feltartóztathatlanul előre 
kiszabott utján.

Mi emberek mégis megállunk, mi egy 
kis pihenőt tartunk ilyenkor és valljuk 
be, okosan tesszük, emberhez való módon 
járunk el.

A mi értelmünk csak gyönge mécses, 
nem tudja elviselni mai állapotában az 
örökkévalóság ránehezedését, nem tudja 
megérteni a nagy egészet, úgy a mint 
van, hanem kiszakítva, részletekben egyen
ként megérti és mig elmélkedik fölötte, 
nem veszíti el a lelki szemlélődés fonalát.

Igv vagyunk minden tudományunkkal 
is. Azok mind cs ’ részW arabeszkek 
szövögetései, egyoldalú spekulácziók nagy- 
öltésü összefüzögetései, mert az emberi 
értelein nem tudja a lényeget felfogni a 
maga egészében, csak részenként érti meg 
a körébe esó tárgyakat.

Ismereteink épen olyan távol állanak 
a valóságtól, mint egy-egv esztendő ele

nyészik az örökkévalóság óczeánjában.
Minket „korlátoz az arasznyi lét.“ 

Törjük magunkat, föl-fölütjük a fejünket, 
mint a béka a mocsárból s akkor kezd
jük sejteni, hogy „egymást szedtük rá 
azzal, hogy tudunk. —  s itt a valónál 
mind elámiilunk!“

Ezért hát jól tesszük, lm ragaszkodunk 
ahhoz az arasznyi léthez és kimérjük 
azt magunknak esztendő számra. Így 
legalább gondolkozhatunk fölötte és ön
tudatosan élhetjük át napjainkat.

Az idő nagy kincs, olyan kincs, a 
mihez fogható nincs a világon!

Mit nem adna egy halálra ítélt ember, 
lm időt adnának mór neki, luwrv ióvá- 
tegve bűnét ?

Mit nem adna az ember olyankor, ha•/
észreveszi, hogy hiába vesztegette el az 
életéveit: mit nem adna, ha újra lehetne 
kezdenie életét?

Kevés ember van. a ki igazán bol
dognak mondhatja magát életében és az

TÁRCZA.
Népszámlálás.

K arácson y i parabola. —
Irta  : Juhász László.

Es a respublicát a vérbe, a porba 
A ..nagy imperator** halálra tiporta.

Az .örök városban** s a provincziákon, 
Kelettől nyugotig az egész világon,
Nagy Hispániától a Tigris vizéig,
A (termán Tengertől Afrika széléig. 
Jeruzsálemben is uj évről uj évre 
Esküsznek Auf/nsztus császár hűségére.

Triumvirből császár. Fortuna főpapja.
A nap is az égen tényét tőle kapja. 
Legfőbb praefectusa aedilnek, íjuestomak, 
Legfelsőbb fóruma praetornak, censornak,
A patríciusok első senator».
Tribünök, consulok legfőbb dictator».
Fején bár Cicero véres átka száll át, 
Kilenczezer testőr őrzi palotáját.

Az Eutratestől föl Britanniáig 
Pénzt és véradót szed. Gyarmatosít váltig, 
Állandó tábora, mint a zugó tenger, 
Huszonöt légii), négyszázezer ember. 
Hadurak hadura, királyok királya,
Királyok térdelnek trónja zsámolyára.
A szabad népeket rabságba taszítva* 
Kómának tégláit márványra fordítja,

Es most parancsot ad Kómának császárja 
( Fejvesztéssel sújtja, a ki azt áthágja):

—  Sürgős szükségem van katonára, pénzre. 
Menjen el mindenki szülötte földjére!

A föld kerekségén összeszámoltassék 
Minden éli’» ember s összeirattassék!

E parancsot kapta a provinciális,
E parancsot kapta Herodes király is.

—  Indul tehát József, Mattán Héli fia.
Véle jegyese is, Joachim Mária.
Vőlegény, menyasszony hosszú útra indul. 
Messze Júdeába, Jeruzsálemen túl.
M essze van Bethlehem Názáret tavától,
Puszta, zordon az ut. negyven mérföld távol. 
Szive alatt a Szűz isteni terhével 
Dávid városába vájjon hogy is ér e l? !

Bár vagyonuk vesztve elszegényedetten 
l)e  királyi vérből származnak mindketten.
Es most mendegélve a homok pusztákon 
El-elgondolkoznak az álomlátáson,
A melynek tanúja lesz a kis Bethlehem :
A nagy, hihetetlen, a szent ígéreten,
Hogy maga a Lélek szállt le Máriára 
Es szűztől születik gyermek a világra.

Családfájuk törzsét Ábrahám emelte.
Ezer esztendőnek vihara nevelte.
Izsák kegyessége. Jákob ősereje 
Juda bátorsága volt a törzs gyökere. 
Kebekának hitét, Leának tűrését,
Kuth asszony szépségét a törzsfába vésték. 
Dávid lángelméje, fia bölcsessége 
A negyvenkét ősnek örök dicsősége.

Mária és József a városba értek.
A népszámlálásra. Idegen, tömérdek
Ember gyűlt már össze. Helyet nem kaphattak.
A  hosszú utón bár nagyon elfáradtak.
Éjjel idegenben, szomjtól epedten 
Megvonták magukat egy barlangüregben.
(A  szegény emberek marhaistállója 
Ma is úgy van ott a hegyoldalba róva).

A zizegő szalmán álomra pihentek.

Csak az őrség zaja zavarta a csendet.
A bétheli utczák során véges végig 
Katonák nótája harsogott az égig.
Használva a censor kegyes engedelmét 
„Satumus ünnepét** vígan ünnepelték. 
Plialernumit öntve a rideg kupába 
Visszaszállt a lelkűk Kóma kapujába.

Letiport nemzetnek bus az élte sorja.
Hej de annak sem vig, aki eltiporja.
Korn» sóhajtás száll a Ti béri* mellé.
A szülőt te-földjét ugyan ki feledné ! ?
Felszáll a harezosnak forró epedése 
S leszáll a -hót halom** szelíd lejtőjére.
( Üt várja valaki. Messze szakadt tőle.
( Üt várja hűséges, régi szeretője

Most egy éve otthon . . . jól emlékszik rája . . 
Véle ment vígan a Saturnáliákra.
A mámornak habja a kupán kicsordult 
Az évfordulón, hogy a teli nan fordult.
A Capitolium fáklyafényben lángolt,
A vad pogányöröm a szívig világolt 
S mig a Nap szekere Tiburig nem haladt,
Kint tanyázott Kóma a szabad ég alatt.

A Saturnálián ur lett a szolgából.
Nem volt tiltva ura gazdag asztalától.
Az urak szolgáltak a rabszolga népnek, 
Ajándékot kaptak urak és cselédek.
Egy napra a béke, a világra szállott.
Szabad volt éltetni a szent szabadságot.
A mikor gazdag volt és szabad az ország,
A letűnt „aranykort** visszaálmodozták.

Mig igy a harezosok bor közt emlékeznek, 
Fényre válik árnya a barlangüregnek. 
Harczosoknak szivén elárad a béke,
Leszáll a földre az idők teljessége.

Mai lapunk számához van mellékelve a Rimaszombat és vidéke nőegylet Jan< 7-én tartandó mnestély meghívója.
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irigvelt gazdagok, előkelők legkevésbbé 
tartják magukat boldogoknak.

Abdurrahman, hatalmas mór kalifa.
a kinek nagy birodalma, temérdek kincse, * •
gvftnvftrü. Tündéri palotái, minden testi 
és szellemi élvezete megvolt, a mit csak 
kívánt. —  halála előtt azt mondotta ma- 
páról. liogv ha ftsszeszámlálja zavartalan 
boldopsápa óráit, összesen csak három 
napot tud életében, a mikor igazán bol
dog volt.

Ne higvjük. liogv a külső komfort és 
kénvelem. pompa. rang. liirnév boldo
gítja az embert. Ez a lélek belső meg
elégedésével szemben mind csak olvan.^ »
mint a subán a sallang: litveg-fitveg.de 
azért a becsületes suba melegít és véd a 
viszontagságok ellen.

Meg lehet az ember elégedve alacsony 
sorsban, egvszerü körül mén vek közt is. 
csak a szive lépvén tiszta és a lelke 
emelkedett. Erre pedig korunkban nem 
tudunk jobb elősegitőt. jobb arkánumot. 
mint az igaz. becsületes, hazafiam, vallásos 
életet. Ilyen emberek közt van az igazi 
megelégedettség, a földi boldogság, a lét 
harmóniája.

Igv ijesztendő idején a jó kereskedő 
lezárja az üzleti könvvet és visszatekint 
az elmúlt év nyereségére és veszteségére. 
Ebből a visszatekintésből tanúságot merit 
a jövőre: látja, hogy mit. hol. mikor 
hibázott el és mit kell másként csinálnia 
a jövő évben, hogy az üzlet jobban si
kerüljön ?

Szakasztott ilyen esztendős üzleti le
zárás legyen a mi l (esztendőnk is ! 
Gondoljunk vissza az elmúlt évre: milyen 
jóban haladt előre a mi lelkünk és milyen 
hibákba estünk az elmúlt évben? Ebből 
vonjuk le a tanúságot : mit kerüljünk el

Mária homlokán üdvösség ténye ég 
S megszüli szent fiát. isteni gyermekét.
A  nagy kendőjébe szépen bcpólyálja 
Es oda helvezi a barmok jászlába.

az l ’ jesztendőben és miben nemesíthet
nénk szivünket, lelkünket?

Igv gondolkodva, igv elmélkedve le
szünk lassanként öntudatos emberek, a 
kik a napi munkában, a mindennapi élet 
zürzajában sem feledjük el magasabb 
emberi hivatásunkat s igv l jesztendőkor 
ngv érezzük magunkat, mintha uj életet 
kezdenénk, a mely emberhez méltó, lelkes 
lém hez ill*», mert rzólja van.

• r I '

Adjon Isten erőt, egészséget ! _

Népszám lálás. Ertesittetik a város kö
zönsége. liogv az országszerte elrendelt nép- 
számlálás városunkban 1011. évi január hó 
1-töl január hó 10-éig terjed«» idd alatt fog 
megtörténni. A népszámlálást városi tisztviselők 
házról-házra fogják teljesiteni, — kiknek a tel - 
teend'» kérdésekre a felvilágosítást 10(1 korona 
büntetés terhe alatt mindenki azonnal megadni 
köteles. Egyanilyen büntetéssel sujtatik, ki 
hamis, vagy valótlan adatokat mond he. azért 
kívánatos, hogy különösen a házhoz tartozó 
cselédek. > egyéb alkalmazottak, iparos segédek 
és tanonczok. szolgák nevét, születési évét, 
havát, napját a családfő előre tudja ki s Írja 
tel. hogy a számláló biztosnak be tudja mon
dani. mert ezekért a gazda felelős. A népszám
lálási adatokat sem a számláló biztosnak, som 
másnak, más mint statisztikai czélra elárulni 
2 hónapi elzárás s öOO korona pénzbüntetés 
terhe alatt nem szabad s ig\ az például ad«*>z- 
tatá>i czélra sem lesz felhasználható. Kívánatos, 
hogy a népszámlálás tartama alatt, vagyis 
Január hó 1-től 10 ikéig minden lakásban tar
tózkodjék egy felvilágosítást adni tud*'» felnőtt 
családtag, ki a családhoz tartozók .születési évét. 
havát, napját és helyét virásban készen tartsa 
mert az otthon meg nem számlálhatok a város
házára fognak idéztetni. A népszámlálók a tör
vény különös oltalma alatt állanak s 3 évig

Egyenlő az ember. Nincs többé rabszolga.
Az Er a szenvedőt szivéhez karolja.
Árvák, elhagyottak könnyét elsimítja.
Az embert élni és halni megtanítja.

Hogy i»e legyen többé elhagyatott, árva.
Ez éjjel hajlott le a menny a világra. 
Megcsendül zenéje fent a magasságnak. 
Hallják a pásztorok, kik a mezőn hálnak.
S látják, hogy az angyal repül le hozzájuk. 
Fényes fehérsége sugárzik le rájuk.
Bethlehem mezején niegzendül az ének 
Az őrző pásztorok álmélkodnak s félnek.

—  Ne féljetek! —  igy szólt az Isten angyala 
Leomlott a bűnök kőszikla várfala.
Mire a bus szivek oly régóta vágynak,
< frömet hirdetek az egész világnak :
Az ígért Messiás ma született néktek.
Ma született a ti örök üdvü>ségtek.
A vánkosa szalma. Jászol a bölcsője,
Mégis örök élet sugárzik belőle.

Es ujtent hirtelen megnyiltak az egek.
A pásztorok szive már többé nem remeg.
Még ők is harsogják az egek szózatját. 
Melylyel a gyermeket szépen elringatják :
—  A magas mennyeknek örökös hajléki
S a föld kereksége mond .hozsánnát" néki. 
Dicsősség az égben az örök Istennek! 
Békesség a földön a jó embereknek !

Leszállt a szenvedő szivekre az éden.

Ragyogó csillag gyűlt a keleti égen.
Sietett a csillag, inig megállapodott.
A  bölcsek követték a vezércsillagot.
Pásztorok is mentek a gyermeket látni,
Kelet bölcsei is őt mentek imádni.
Aranyat és myrrhát öntöttek elébe,
A melyért cserébe rájuk szállt a béke.

Es elhíresztelték az egész világon :
A  megváltás üdve nem csalóka álom.
—  Megszületett az Ú r! —  és e kiáltásra, 
Felharsant az öröm hangos zokogása.

S a nyolczadik napon. ;* miként megírták,
A Sátorba vitték az c »̂*k malterját.
Ké« a pap kezében. Vércsepp csordult rája. 
Jézus nevet kapta a világ királya.

—  Most pedig honfitárs szólt Bethlehem papja 
A mig a kis Jézust Józsefnek átadja.
A népszámlálásra eredj a hirákhoz.
Később a gyermekért egv galambot áldozz!
A  Sátorajtóban nem soká vesztegel 
Visszaindul József a kicsiny gyermekkel 
A  menyasszonyáért a szegény szállásra,
Hogy együtt menjenek a népszámlálásra.
Nag\ tömeg nép tolong a városházánál. 
Asszony, térti, gyermek egymásnak hátán áll.
A bejuthatásért majdnem hajba kapnak.
Nehéz feladat ez lázas asszonyoknak.

• r

Szegény szűz Mária! Eankadozik karja. 
Szendergő gyermekét ringatja, takarja.
Arcra halványabb Hvinettus havánál.
A  szeme vidámabb Sáron rózsájánál.
Pillantása mélyebb a Jordán vizénél.
Homloka derültebb Bethlehem egénél.
Lükdösik, taszítják, nem törődik véle.
Esak mint az oroszlán vigyáz gyermekére.

Végre bejuthattak az előcsarnokba.
Római katonák állanak ott sorba.
Jelképezve, hogy a zsidóknak királya 
Augustus császárnak adózó szolgája 
Az átriumból a perystylbe léptek,
A numeratorok asztalához értek.
A görög rabszolgák nagy betűket vetve 
írják a neveket bosszú pergamentre.

Int a numerator: —  Diktáld be a neved!
—  Józsei. Ács. Családom Bethlehemből ered.
—  Es a feleséged ? — Még csak menyasszonyom. 
Máriának hívják. Családommal rokon.

terjedhető börtönnel hiintettetik az, ki a szám 
láló biztost teendőinek végzésében gátolja.

Szrlj(‘írvzet**k.
Itt állunk egy nagy rejtély előtt. Alighogy 

született, már is megkereszteltük. A ncpek Íté
lete úgy hívja, hogy EJ 11 ! Hozzá lepünk, 
nézünk s ugv teszünk vele. mint a megkeresz
telt csecsemővel: minden jót kívánunk neki, 
mondván, légy boldog te uj esztendő!

pedig valójában gyerek még ez az uj esz
tendő. Most került elő az idők méhéből. Látjuk, 
liogv él, de azért csaknem mozdulatlanul fekszik. 
Látjuk alakját, de nem tudjuk jövend*» méretéit. 
Mozdul is egy kicsit, de mivé fejlőd*» erejét még 
sem sejtjük. Rámondjuk, hogy szép, de azért 
fogalmunk sincs róla, kiket log meghódítani ! 
Es mégis mégis mondjuk : boldog uj esztendő !

hanténál Vergilius úgy szerepel, mint az 
ó-kor vezére, ki a népeket az újba vezeti. 1 Üt 
áll Vergilius a népek előtt. Hátára lektet egy 
világitó, égő fáklyát. A  fáklya fénye ráesik 
az utána álló népekre, de előre \ ergilius árnyé
kát veti. Es \ ergilius indul. Hátra világit, de 
előre árnyékot vet s ebben az árnyékban lép 
mindig élőn* és előre.

Ilyen Vergilius féle minden, újabb év ! Ho- 
málvős, rejtélyes az ut el**re. Es lép és mi me
gyünk utána . . .  ki tudja hova? Es mégis 
boldog uj esztendőt?

he hát vojtaképen mi az az uj esztendő? 
Van uj év? Es mi lesz henne uj? Az év maga 
vagy a boldogság? Vagy egyik se?

Mi újság van az évben, mint bizonyos idő
méretben? A tél, ősz, nyár. tavasz nem újság. 
Ismeretes dolgok s ha rávetitjtik ezekre a múlt 
tapasztalatai alapján sejditéseink szomorú árnyát, 
nem tudjuk, hogy lesz e sok örömünk bennük. 
Nem fogunk é panaszkodni, mint Un’iczky és 
nem mondjuk-e majd jogga l:

>h. hidd el. a nyíló tavasznál 
Édesebb az. mely veszve van már ? . .

Vagy talán mi leszünk újabbak? Mi embe
rek? Dehogy! líégiebbek leszünk. Öregebbek 
minden jövő peresben. Arczunkon több lesz a 
ránéz, kevesebb a pir. Lejünkön kevesebb a haj 
és több a szürkület. Ajkaink tüze gyengébb

Es a kicsim fiú? József szólt nem enyém. 
Közbeszól -Soriba : Pedig derék legény.

Ne merd kigunyolni fiát az Istennek, 
Császárok hódolnak valamikor ennek.

A főmimerator kacxag e beszéden:
Szerencsétlen ember, baj van az elmédben. 

Mondod: menyasszonyod. A gyermek nem tied, 
Mégis a császárnál feljebb dicsőíted.
Jól fogd be a szádat, különben betömöm.
Ma elvette eszed az apai öröm.
Zsidó ács, ne henezegj, hogy tattvufiad van, 
l ’ gyis utolsó lesz a császári hadban.
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Es válaszolt József villogó szemekkel :
Igazságot mondok életem bár vedd el ! 

Jézus, a kit itt látsz e szűznek karjába.
Isai törzsének lakadó virága 
A tarizeusok habár rajta ütnek.
A hajnal csillag ő. Forrása az üdvnek.
Kenyere embernek, szent vize az égnek.
Isteni valóság. I ’ t, igazság, élet.

Ha Ádáni az első, ő második ember, 
hocturok doctora, nagy tanító mester.
Szive szeretetnek szent tüzében égő,
Alfa és ómega. A kezdet és vég ő.
Béke fejedelme. A mi igazságunk.
A mi szabaditónk, a mi gazdagságunk. 
Üdvösség sziklája. Igazságnak napja.
Az Amen, Az ige. Főpapok főpapja.

Királyok királya. A  legfőbb próféta.
Fénye a világnak. Tündöklő planéta.
Dávid király magva, a ki megvigasztal,
Jáhve választottja, a ki felmagasztal. 
Bűneinkből vált meg hulló vére által.
Betölti az elmét szent tudományával.
Igaz bölcsességünk, váltságunk, szentségünk. 
Nincs más név, ki által lenne üdvösségünk.

Szólt a numerator és szava kegyetlen :
—  Fecsegésed zsidó egész érthetetlen.
Időmet rabolja tenger hazugságod. 
Bethlehemnek bora a fejedbe szállott.
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csalódásaink száma nagyobb, Fgy van, hogy az 
uj esztendővel egygyel több agyam aütt az iilöurk 
s biztosabban hasit bele az emberisé«: életébe. 
Szaporodik a múlandóság és úrrá válik fölöttünk, 
így mondja ezt J\tüji is:

„Múlandóság, királyok királya.
Ez a világ az ö nagy palotája !
Sétál föl és le benne 
S nincs hely hova ne menne.
S hova lép, a merre hág.
Minden pusztul. Kerülte fekszenek 
Szétszórva eltört koronák,
Hervadt koszorúk, megrepedt szivek ..."

\ agy talán a kultúra, a haladás rejteget 
meglepetéseket számunkra V Legyen úgy! Ennek 
kell lenni. He mi ie.-z az emberekkel? Látni 
kellene, hogy a haladás valóban uj. boldog éle
tet teremt a földön. I >e ma még csak annyira 
vagyunk, hogy a kultúra nevében széthuzódás, 
baj és vér van az életben. Sokan tévedésben van
nak az emberiséi:' örök javait illetőleg s azt hi
szik. hogy a kultúra pótol mindent. Pedig a 
kultúra csak öltöztet, «le a belső, igazi embert 
nem tudja megcsinálni. A kultúra segíthet ahhoz 
is, hogy egy éjjel repülőgépekről szétbombázunk 
egy egész vármegyét: hogy a tolvajok frakkban 
és czilinderben járnak és a kasszaturásokhoz 
tökéietesebb eszköz«»k kel ren deI keznek.

Adjunk a szép haladás mellett nemes tartal
mat is az emberiségbe: csak akkor boldogít a 
kultúra. Bizonyítja ezt a jelen élet, melyről 
I )udek egyetemi tanár olyan erősen igaz sza
vakkal mondja, hogy: ..ennyi csaló talán még 
sohasem élt a világon. Ma éljük az igazi sötét 
újkort, midőn nemcsak az áruezikkek, hanem 
az emberek is lelkűk fenekéig meg vannak ha
misítva és rosszul érzik magukat. . ."

Boldog uj esztendőt V Vagy nem kell ' De 
kell, kell! Kell azért mégis csak valami! Kell 
uj év, uj idő az emberiség ki/trábá/t eszttn'ihez. 
Ezekkel az uj évbe kiújult erkölcsi érzékkel 
álljon bele a világ ! Mert ha ezeket a kultúra 
álapostolai kiűzik, akkor nem épitenek, hanem 
csak temetnek. Akkor az emberiség úgy néz
ki. mint a nagybeteg, a kire uj köntöst, uj czipőt,
uj kalapot, uj ruhát akasztunk, «le a sok czifra
külsőtől nem vesszük észre, hogy a ki viseli,

* •»

az napról-napra rosszabb, betegebb és szomo
rúbb lesz.

Boldog uj esztendőtV Igen! Ezt sohajtozzák 
a fordulóponton álló jobbjaink is. S midőn ezt 
óhajtják, visszasírnak a múltba. Onnan kíván
ják viss/.a mindazt, mit a jelen lábbal akar 
tiporni. Észreveszik ők is a bajt. Pl. a magyar 
nép nemzeti érzületének pusztulását milyen szé
pen testi EntlrötUj Béla legújabb versében! Íme-

„Magányos büszke magyar álmok,
Bús nóták ködhajója te !
Fátyol-vitorlák lebbenésen 
Borong a nép költészete.
Az ő haj «'»ja vagy, mi nekünk 
Nem álom : sugaras való,
Hova? Hova? Í gy tűnsz elém, mint 
Sötét kirántlorló-hajó.
Mögötted immár néma minden.
Rónák ujongó hajnalán 
Nem sir a bánatos tilinkó 
Nem nótáz arató leány . . . "

Majd észreveszi az élet forgatagába dobott 
népet, a melyre ..koravén madárijesztők bús 
váza ragyog" és érzi a nép leikétől idegen 
eszmék szomorú hatását és kimondja, hogy ..ha
zug a dal. mi szaggatottan vértelen ajkukon 
fakad" . . .

Nos és mit ajánl a költő? Tárogató a hangja:
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..Ébredj tel haldokló hajósnép, 
bőrűit sít ntey r/tortáit In t" . . .

Tehát vissza! Hozd elő múltad hagyomá
nyait. Maradj hü önmagádhoz! . . . S a mit a 
nemzeti jellemvonásra ajánl, az áll a népek 
valláserkülcsi életére is ! . . .

Boldog uj esztendőt! Támadjanak uj embe
rek, a kik valóban látják a bajt és valóban 
van is ismeretük és érzékük a népek boldogi- 
tásához A szél fordul és lelkesitőleg hat az 
emberre olyan szavakat olvashatni, milyeneket 
Herényit Mihály egyetemi jogtanár minap irt: 
.. Vérünk buzg«'* i * * * S * *sága, nagy őseink emlékének 
szeretet«*, kegyelete, nemzeti létünk és nemzeti 
jövendőnk minden kigondolható módon tiltako
zik a hazaellenes, mondhatnám hazaáraló fölfo
gás és ezt istápoló világpolgárság, nemzetközi 
szabadgondolkozás és modernizmus ellen" . . .

Hát mi legyen a ..boldog" uj esztendőben?

Isko la i értesítés.
A gimnáziumi tanulók között deczember kö

zepén fellépett vörheny miatt a karácsonyi szitu- 
idő nehány nappal hamarább vette kezdetét, 
mint azt az ősi szokáson alapuló iskolai rend
tartás megszabja. A váratlanul kitört veszede
lem — sajnos két szép reményű tanulóit^ fosz
totta meg a tanintézetet, de a gyors intézke
désnek mégis meglett az az üdvös eredménye, 
hogy a további megbetegedések egyszerre meg
szűntek s tekintve azt, hogy a lefolyt két hét 
alatt Rimaszombat város területén egyetlen újabb 
eset sem fordult elé: ez idő szerint semmi aka
dálya sincs annak, hogy a gimnáziumi tanuló 
ifjúság tanulmányai folytatása ezéljából ismét 
összegy ülek ezzék.

A  tanítás tehát 1911. jan u ár 4-én d.
e. 8 órakor kezdetét veszi.

Az érdekelt szülök teljes megnyugtatására 
ez utón teszem közhírré azt. hogy az iskola 
épülete alaposan kitisztittatott s mindazon tan
termek és más helyiségek, melyekben a vör
heny be esett tanulók még megbetegedésük előtt 
megfordulhattak, hatóságilag előirt módon fer
tőtlenítettek s igy az ifjúság ismét a hygienikus 
követelményeknek teljesen megfelelő épületbe 
térhet vissza.

Azonban a betegség újabb belmrczolásának 
meggátlása ezéljából, nem mulaszthatom el 
figyelmeztetni azon szülőket, kik esetleg infiezi- 
ált területen laknak, hogy gyermekeik vissza- 
hozatalánál nagy óvatossággal járjanak el.

Rimaszombat, 1910. deez. HU.

hr. I vriss Sannt, főgitnn. igazgató.

IIÍrek <‘s v<*o\(>s(*k.^  I

Olvasóinkhoz. Tisztelettel felkérjük la

punk mindazon olvasóit, kik még az előfizetést 

meg nem újították, avagy hátralékaikat ki nem 

egyenlítették, hogy úgy az előfizetést meguii- 

tani, mint a hátralékos el«»fizetést kiegyenlíteni 

szíveskedjenek. Tisztelettel

a „UÖMÖR K ISH O NT“ kiadóhivatala.

Hogy irta be Rabbid : Názáretti Jézus.
Soriba irdd be: Koldus, a kire nem néz jus.
Ha i' v írjátok b*\ hazugságot irtok.

< >vé az ég és föld, mint örökölt birtok.

Ecet«*t a szádba! Vizet a tejedre!
Hiszen agy velődet a mámor belepte.
Kiabál a Soriba, egy egész sort elvét, 
falán az éhségtől hibbant meg az elméd. 
Megszólal a censor: Irdd be. hogy ács fia. 
Atyja József. Anyja: Hogy hívnak? Mária.

könyörgöm nem enyém. Nem. Nem. ismételem. 
Parancsol a censor: Irdd be- „Törvénytelen!"

ar

Es mikor született, melyik hónap táján,
Tán a rómaiak Saturnáliáján ?
Közbe vág most József lázas. <zent hevében, 

Született e gyermek az id k teljében.
Szülte öt szűz anyja egy barlangnak mélyén, 
Isteni atyjának Karácsony estvéjén,
A mikor megszakadt az időknek húrja 
( > benne született a világ is újra.

Szólt a numerator: Irdd be fiam Scriba !
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Es a pergament re nagy betűkkel írja 
Ab űrbe condita hétszáznegyvenhétben.
A császárság huszonhetedik évében,
Augusztus császárnak tündöklő korában 
Betlehem városában, syr provinciában.

De már nagy IIerodes kis neve nem fér meg. 
Nem baj. Vasallusról nem jelölünk évet.

De most már Józsefet elhagyta türelme 
S az asztalra csapott nagy haragra kelve : 
'Tudd meg hát nyomorult római rabszolga,
A kinek császárja házam elrabolta,
Hless meg! Nem bánom. Mégis kimondom én, 
I j  élet kezdődik Jézus születésén.
A mikor belépett Jézus e világba:
I j kor ténye derült az egész világra.

Az évek folyását ezután már tőle 
Fogják számítani örökös időkre.
Várták öt próféták. Várták őt királyok,
Hogy megigazítsa e bűnös világot,

Hogy Mózes törvényét egészen betöltse, 
Népéből nehagyjon elveszni egyet se.
Hogy bánatot, könnyet szépen letörüljön. 
Hogy az árván járó arcza tölderüljön.

i > a sötétségnek szent világossága
Az örök igazság örök bizonysága.
Jobb ő az emberek minden fiainál,• •
A testté lett ige. ( >r«»k éltet kínál.
Szent ö és ártatlan, nincs benne macula, 
Rongyos pólyájában is a világ ura.
Egy ö az Istennel, ki ezt be nem látja,
A seregek urát, a Jahvét megbántja.

Neki engedelmes mennydörgés és vihar 
Bir ő pokollal s h dal kulcsaival.
S mint a virág, ha sok liajnalharmatot szív 
Meghajlik előtte minden térd. minden szív. 
Mert ö a Messiás. Izrael királya,
Az egész világnak hódolatja várja 
A mint most t«* látod, csak teste emberi, 
Lelke tudománya, élete isteni.

Előbb botránkozás lesz a tudománya,
Majd az egész világ szivébe plántálja. 
Annyira, hogy a ki szent nevét elhagyja, 
Lehanyatlik annak boldogsága napja.
< > teszi örökké a múló életet.
Neve örök jóság és örök szeretet.
( ’sászárod elpusztul, tettei elmúlnak,
De az ö igéi soha nem avulnak.

Megvált. De nem arany, ezüst szólásával, 
Hanem drágalátos vére hullásával.
Halála elrontja a halál hatalmát,
Holtakra, élőkre terjeszd uralmát.
Es ha vele halunk, élünk is ővele, 
Feltámaszt minket is isteni ereje.
Ha irod, igy irdd be a világ Krisztusát,
A  porba tiporja császárod trónusát.
Augusztusod bár a holdat feltaszitja,
De már az uj időt e gyermek számítja.
Többet is szólna még szentelt haragjába, 
De kiált a cenzor: —  Állj, az idő drága.

S ki hurczoltatja az udvar közepére 
Es egy mérő vizet öntet a tejére.

Eredi! szólt a czenzor. még csak annyit
mondok :

Aludd ki magad s ne beszélj bolondot.
*

Ezerkilenezszáztiz oszendeje már ma.
Hogy nem lett bolondság József igazsága. 
A Saturnáliák ünnepe elmullott.
A császárok trónja darabokra hullott.
Az ige. az eszme, az örök szeretet 
Karácsony estéjén a Krisztushoz vezet.
( íyőzött a világon Istennek hatalma. 
Istennek igéje. Krisztus diadalma.

Es karácsony után a Dunai Részen 
Nyolozadnapra megint népszámlálás lészen. 
A népüsszeirás nagy hűhóval halad 
( fsztrák katonáknak őrizete alatt.
Ma is pénz és ember k«*ll a császároknak 
Lesz tehát dolguk a nunieratoroknak.
K syr provinciát szinte összeírják 
\ «illáink az adót habár alig bírják.

> e rabszolga népnek magyar messiása,
Ki a zsarnokságnak a sírját megássa. 
Benne lesz-e vájjon az összeírásban,
A sok ákom-bákoni nehéz seripturákban ? 
Es a Inat vezérnek büszke daczossága. 
Árpád szerencséje, Mátyás igazsága. 
Bocskay, Bethlen és Rákóezy lelke 
Benne lesz a Kossuth forró» honszerelme!?

Ezt az uj Messiást mi mindnyájan várjuk,
Mi magyar szivünket elibe kitárjuk.
Hozsánna! a ki áll a nemzet elébe 
Magyarok Istene, Hadura nevébe;
Ki megdönti Bécsnek, Rómának uralmát 
S visszaállítja a magyarok hatalmát . . .
. . . Ilütsék bár le vízzel a prófétaságom :
Lesz még szép karácsony Nagy Magyarországon 1
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B o ld o g  ú jé v e t  k ív á n u n k : lapunk 
előfizetőinek, olvasóinknak es munkatár
sainknak.

Rimaszombat, 1911. január 1.
A ..Gomör-Kishont" szerkesztősébe 

és kiadóhivatala.
%

Erdem kereszt átadás. Bornemisza 
László vármegyénk, főispánja tegnap d. e. 11 és 
tél órakor adta át. illetve tűzte mellére id. 
Bú heh/ Miklósnak, lapunk érdemekben és mun
kában megszült kiadójának és városunk kiváló 
polgárának, az ( > Felsége által adományozott 
arany érdemkeresztet. A főispán ünnepélyesen 
óhajtotta e ritka aktust végezni és e őzéiből 
megbízta lapunk telelés szerkesztőjét, hogy hívja 
meg az ünnepélyre az alispánt, a város polgár- 
mesterét és a szerkesztőséget, továbbá mindazo
kat, kik az ünnepeknek jóakarói, jó barátai és 
rokonai. Kzen megbízás folytán szerkesztő- 
ségünk a következőket hívta meg, kik a 
szép ünnpélyen meg is jelentek: Lukács 
Géza alispán. Farkas Zoltán országgyűlési kép
viselő, dr. Kovács László polgármester. Szé- 
man Kndre prépost plébános, Gyürky Pál ev. 
lelkész, ( ’zinke István rét. lelkész, Simon Mi
hály ref. lelkész, Singer S. Leo izr. tőrabbi. dr.
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Gyürky Pál főjegyző, Pereez Samu. dr. Veress 
Samu, Horváth Zoltán, Komáromy Géza, Bodor 
István, Traum Péter, Id. Törköly József, Váry 
János, Matolcsy Pál. Kathona Géza. Győry Lajos, 
dr. \N allentinyi Dezső, Lévai Izsó, dr. ( ’sernay Dá- 
niel, dr. Kármán Aladár. Biliary István 
dr. Soldos Béla. Szabó József. Schulhot Pál* 
Kerekes István. Rónay Gyula, Varga Lajos,’ 
Molnár Lajos. Koreny Pál, Grosinger Miksa, 
Stoloz Zsigmond. Kovács Zsigmond, Zavadszky 
Kde, Szabó István, Kábely Károly, itj. Rá- 
bely Miklós, Kábely Béla Bodnár Zoltán, 
Benkó János. Volkó Viktor, Medveczky Sándor. 
A  megjelenteket dr. Korács polgármester vezette 
a főispán elé, élén a kitüntetettel és a nagy, 
díszes elfogadó teremben sorakoztak. Midőn már 
mindenki helyét elfoglalta, megjelent Bornemisza 
főispán Bukót cs alispán kíséretében, kiket a meg
jelentek lelkes „éljen"-nel fogadtak. Kzután a 
főispán gyönyörű, szívhez szóló szavakat inté
zett idh. Uáhelyh ez, melyben kiemelte hazafias 
és polgári kötelességének több mint f>0 éven át 
a közügyek terén kifejtett becsületes működését 
s ennek megjutalmazásául érte a legmagasabb 
királyi kegy és kitüntetés. A maga részéről a 
legkészségesebben tette meg a telterjesztést, mert 
ez által a polgári erényeknek és érdemnek ju
talmazását is meg akarja honosítani. K szép és 
értékes, kémekre fakasztó szavak kíséretében 
tűzte a keresztet a kitüntetett mellére. —. Kz 
után IIfi hely meghatva mondott köszönetét és 
áldást kívánt azokra, kik az ö csekély szemé- 
fyére gondoltak. Majd dr. Kovács polgármester 
mondott a polgárság nevében szép szavakban 
köszönetét a főispánnak és végül a szerkesz
tőség nevében Komáromi/ István szerkesztő nyil
vánította háláját és köszönetét azokkal szem
ben, kik az általánosan ismert és szeretett jó 
Mtklós bácsira gondoltak. —  A kitüntetett 
mellén az érdem kereszttel ezután ottho
nába távozott, hol j*» barátai, rokonai és 
lapunk szerkesztősége s munkatársai ke
resték fel jókivánataikkal. A polgárság és 
lapunk karöltve egy nagy szabású bankettet 
óhajt Uáhely bácsi tiszteletére: valószínűleg f. 
11ó 14-én a polgári olvasókörben rendezni. Mi
ért is kérjük a közönséget, hogy e napra lehe
tőleg ne tűzzön semmi mulatságot. A tervezet 
kidolgozására a polgármester elnökletével egy 
szükebb körű bizottság lesz kiküldve. A pro 
grainot a jövő számunkban már közölni fogjuk.

K ubiny i Géza installácziója. Ku-
binyi Géza, országgyűlési képviselő az iránta 
oly Kényesen, impozáns módon megnyilvánult 
kőzohaj és páratlan bizalomnak engedve, újra 
elfoglalta a gömöri ág. hitv. ev. egyházmegye 
világi felügyelői székét. Az ünnepélyes, dísz- 
magyar öltözetben lefolyt installáczió deezember 
hő 27-én tartatott meg Rozsnyón, az ottani 
tögimnáziumi tornacsarnokban. A rendkívüli egy
házmegyei közgyűlésre csak nem teljes szám
ban sereglett össze a távoli vidékről is a vá
lasztó egyházközségek elnöksége, papsága, ta
nítói kara. A vendégek sorában, ott lehetett 
tisztelni a róm. kath. egyházat: Fábián Ferencz

prelatus-kanonok, a rét. egyházat: Kéz László és 
Kathona László képviseletében, továbbá a közig, 
hatóságból: Nagy Elemér és Máriássy Gyula 
föszolgabirákat, dr. Mihalik Dezső és Basilidosz 
Gusztáv polgármestereket, Heveesy Bertalant 
és közéletünk számos illustris férfiát. A gyűlés 
fényét nagyban emelte a testvér kishonti ev. 
egyházmegye 12. tagú küdöttségének tisztelgése, 
üdvözlete, a melyet igen sikerült, remek be
szédben a küldöttség vezetője Medveczky Sán
dor kir. közjegyző s egyházmegyei felügyelő 
intézett a hivatalba lépő ünnepeitekhez: Kubinyi 
Géza, Terray Gyula főesperes, Bartholomaeidesz 
László és Hoznék Lajos alesperesekhez, kivált
ván nékik díszes állásukban sok sikert, szeren
csét, elismerést . . . ! Mindvégig lebilincselő ha
tással tartotta székfoglaló félórás beszédét Ku
binyi Géza, a kit nemrég úgymond „a 
közakarat porig megalázott", hanem az T r  fe l-  
magasztafta hithii szolgáját, tetterős, áldozatkész 
lelkes harczosát, hogy tovább vezesse a dicső, 
nagyhírű egyházmegyét ..Isten dicsőségére s 
édes magyar hazánk s prot. intézményeink fel
virágoztatására előre, előre” . . . ! Szűnni nem 
akaró éljenzés és taps kisérte e szónoki hévvel 
előadott lelkes beszédet: ünnepélyes Ígéreteket, 
fogadalmat . . . Az ünnepélyes beiktatás után 
nyomban értekezletet tartott a lelkes hangulat
ban ülésező felügyelők, tanárok, lelkészek se
rege. Itt nagy lelkesedéssel és egyhangúlag 
Terray Gyulát, a 25 év óta az egyházmegye 
élén álló», most püspökhelyettes főesperesüket 
jelölték a megürült püspöki székre és erről Ku
binyi Géza felügyelő és Bartholomaeidesz László 
alesperes elnökök aláírásával jegyzőkönyvet vet
tek fel s azt szétküldték a választó egyházak
nak. Fz által természetesen elváltak a test
vér gömöri- és kishonti egyházmegyék utjai: 
Kishont esetneki Gyürky Pál, Gömör Terray 
(ívűin mellé sorakozott. Végül ugvanakkor az 
elhunyt Szántó József rozMiyói főgimn. igazgató 
helyébe a pártfogóság na-y szótöbbséggel Ada
tni» Gusztáv tanárt választotta meg. Ad multos 
anno* . . . !

V árosi képviselő választás. Decz. 
30-ikán folyt le városunkban a városi képvi
selők választása két kerületében. A választást 
Mrdreczky Sándor kir. közjegyző vezette s társ
ként magához vette az 1 kerületi választáshoz 
dr. Veress Samu tőgimnáziumi igazgatót.

A választás reggel 8 óra után vette kezde
tet. II. kerület szavazói a városháza nagy 
termében szavaztak, hol Mtdveczky Sándor cl 
nők léte mellett folyt az aktus délután 4 óráig. 
Bizalmi férfiak voltak: Kfhey Frigyes. Jaczkó» 
Pál, 7 'árkáig .József és Zachar Gusztáv, jegyző- 
könyvvezető: K>anltjssy István.

Itt 80 szavazat adatott be. Megválasztattak: 
Unities ingókká: Ahőnyi Pál 72. Bodor István 
77. Boczkó Dániel 77, Jaczkó Pál 75, Lukács 
Géza 78, Singer S. Leó 71. Xachar Gusztáv 
<•» szavazattal. Póttagokká: Dr. Mesko Mikiéin 
71. Marikovszky Géza 73, Betiyo László 73, 
Stolez Zsigmond 74 szavazattal.

Az 1. kerületben dr. I t ress Samu elnöklete 
mellett folyt a szavazás. Bizalmi férfiak voltak: 
Szahó József kozma, f 'se/t István, Bárányt György 
és Varga István, jegyzőkönyvvezető volt An
gyal István. Itt headatot 88 szavazat. Meg
választattak: Btnt/cs fajokká: Fszenyi Gyula 
87. itj. László János 88, id. Lévay István 85, 
Rónay Gyula 85, K Szabó József 88, Szabó 
József mészáros 88. Varga Lajos 87 szavazat 
tál. Uótiagakká: Simon Mihály 87, Benyo Béla 
83, ( Seb János 87, Parányi György 87 sza- 
vazattal. A választás példás rendben folyt 
le. s annak végén Medreczky Sándor elnök me
leghangon mondott köszönetét a működött má 
sik bizottságnak és a választási aktust szép be
széddel zárta be.

Eljegyzés. Sass Ferencz, bányamérnök, a 
kir. kincstár vashegyi bányáinak gondnoka, ka
rácsony első napján váltott jegyet Rozsnyón 
Baj tier Jankával, Bajt le r Antal és neje kedves 
és szép leányával.

Am ágostai evangélikus püspök- 
választás« Az ágostai evangélikus egyház- 
kerület —  deezember hó 28-án —  Terray Gyula 
főesperes és Szenti ványi Árpád felügyelő elnök
letével gyűlést tartott s elhatározták, hogy a 
püspök választási szavazatok február 10-ig "kül
dendők be Szentiványi Árpád felügyelő ezimére, 
Sajógömörre.

m

Előléptetés. A kereskedelmi miniszter a 
kir. posta- és távirda személyzet létszámá

ban Hermann Vilmos helybeli postatisztet ellen
őrré, Kmrtty Károlyt segédellenőrré nevezte ki. 
Mindkét tisztviselő szorgalmas, buzgó tagja a 
tisztikarnak, s előlepésiik örömet kelt.

A z  uj fo rga lm i főnök. Uászncr T iva 
dar Losonczról decz. hó 27-ikén városunkba 
érkezett. Az uj főnök Bartos forgalmi tőnük- 
helvettes kíséretében most első ízben utazta be 
a vonalat, s azt alaposan meg is vizsgálta. 
Vasutas körökben az uj forgalmi főnököt mint 
rokonszenves és hivatását nagy ügyszeretettel 
betöltő egyént igen kedvelik.

Változások az á llatorvosi karban.
A m. kir. földmivelésügyi miniszter Báthory 
László m. kir. tőállatorvost Alsókubinból Feledre, 
Jhtdák Fűdre m. kir. állatorvost Rozsnyóról 
Budapest Kőbányára, Ligeti Béla m. kir. állat
orvost Xsablyáról Rozsnyóra helyezte át. A vá
rosunkban működött K m  kés Mór állatorvost 
pedig a budapest kőbányai állategészségügyi 
hivataltól a fővárosi állatvásároknál szervezett 
szakszolgálathoz osztotta be.

Ügyvédi tanács. Az országos ügyvédi 
tanácsba az igazságügyminiszter Molnár József 
helybeli ügyvédet tagként kinevezte.

Munkásbiztositó pénztári igazga 
tóság. A rimaszombati kerületi munkásbizto
sitó pénztár igazgatósága elhalasztott ülését decz. 
In'» 28-án este tartotta meg, melyen meleg és 
lelkes ovácziőkban részesítették id. Uáhely
Miklós elnököt. A királykitüntetés alkalmából
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ugyanis Alt mann Sámuel igazgatósági alelnök 
talpra esett és nagy figyelemmel hallgatott be
szédben méltatta id. Uáhely Miklós polgári ér
demeit s azt az önzetlen buzgó munkásságot, 
mellyel a régi betegsegélyző pénztár és a mun
kásbiztositó pénztár nagy czéljait támogatta. A 
királyi kitüntetés alkalmából szívélyesen üd
vözli az igazgatóság nevében, mire id. Uáhely 
Miklós meghatva mondott köszönetét a figyel
mes megemlékezésért, át bár tva az érdem nagy 
részét munkatársaira. Az ováezió után a tár 
gyalást megkezdték. Az orvosi ügyben meghall
gatták Molnár Fajos igazgatót, dr. Kát mán 
főorvos előterjesztését. Miután az (Országos 
Pénztár ígéretet tesz arra. hogy az illetmény- 
szabályzat 1911. január 1 tői kezdődő életbe
lépését megállapító igazgat'»sági határozathoz 
hozzájárul, de a rendszer tekintetében várható 
belügyminiszteri döntésig előreláthatólag egy 
hónapig biztos tat i kell a tagok egészség- 
ügyi ellátását, telkéri a t* orvos utján az igaz
gatóság az orvosokat a jelentkező betegek 
szabályszerű el átására. A végleges egvezség 
megkötésére az Országos Pénztár kiküldöttjét 
várják. Kártala utáni és hetegsegélyezési ügyek 
elintézése után a rendelőhelyiség berendezése és 
megnyitása ügyében is határoztak s végül az 
ó év befejezése alkalmából olnük köszönetét 
mondott az igazgatóságnak, felügyelőségnek és 
tisztikar iak működéséért s a jövő» évre szóló 
jókívánságokat tolmácsolta s ezzel az ülés vé
get ért.

Eljegyzés* Hand Bela karánsebesi tanár 
eljegyezte karácsony estéjén Krizsó Mariskát, 
Krizst) Tamás kir. fogházfelügyelö kedves leá
ny á t Rimaszombatban.

H olló  B arn a  sikere. Az összes fővá
rosi lapokban örömmel olvastuk, hogy Hollót 
Barna, megyénk szülötte, a hírneves szobiász a 
b.-pesti bazilika részere, a karácsonyi czeremőmiá
hoz gyönyörű Betlehemet mintázott, a mely 
nagy feltűnést kelt és nagy elismeréssel nyilat 
koztak róla.

Kálvineum * A magyar református lel 
készek nagyszabású mozgalmat indítottak a lel 
kész-árvák számára ..Kálvineum" név alatt épi 
tendő árva otthon létesítése iránt. A ref. lelkcszi 
özvegyek ugyanis évi 500, a lelkész árvák évi 
100, ha egész árvák. 150 K. gyámdijat kapnak 
a miből a mai viszonyok között megélni, neve
lésükről, taníttatásukról gondoskodni teljes le
hetetlenség. Fz égető szükség orvoslására a leg
több helyen 1600 K. kongruás fizetésből ten
gődő lelkészek 100.000, K. alapítványt tettek az 
intézmény megalapozására. Losoncz 220.000, 
Hajdúböszörmény csaknem 100.000 Kort. aján
lottak meg a városukban létesítendő leány, 
illetve fiú internátus számára. A társadalom 
legszélesebb rétegei mozdultak meg az áldoza
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tos támogatásra, a lelkészek mindenféle hang
versenyeket rendeznek a czél javára, kérd szó
zatot intéznek a városokhoz, megyékhez pénz
intézetekhez s gyűjtő iveket bocsátottak ki az 
emberbaráti szivekhez. Teljes tudatában annak, 
mit tett a református lelkészi kar 400 év óta 
a magyar irodalom, tudomány, kultúra, népne
velés, népjóléti s közgazdasági fellendülés terén 
ezek szolgálatában: rokonszenvvel kísérjük ál 
dásos mozgalmukat s midőn a nagy czél meg
valósulásához sikert kívánunk, ügyöket a tár
sadalom megérdemlett jóindulatába s áldozat- 
készségébe melegen ajánljuk. Adományok dr. 
Székely József pénztárnokhoz (Szentmártonkáta. 
Pest-megye) küldendők. A  mozgalom élén Kiss 
Ferencz püspökladányi lelkész áll, ki mindennemű 
közelebbi felvilágosítással készséggel szolgál.

Kinevezés* A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter Schrafrik Rezső dénesfalvi róm. kath. 
felekezeti elemi iskolai tanítót a praktalvi ál
lami elemi népiskolához rendes tanítóvá ne
vezte ki.

Kérelem . Piwaszowhat és vidéke jó t  nö- 
egycsiilcte január 7-iki jótékonyczélu mii estélyén 
tombolát is rendez, melynek érdekében bármily 
csekélyebb értékű tombola tárgyakat is hálás 
köszönettel fogad, s egyben a tombola tárgyak
nak (ieduly < «ézáné úrnő nőegyleti vál. taghoz 
való szives elküldését kéri az elnökséy.

Képviselő választók névjegyzéke. 
Az országgyűlési képviselő választók 191 l ik 
évre szóló állandó névjegyzéke a központi vá
lasztmány múlt hó 29 én tartott ülésében vég
legesen megállapittatván, ennek eredménye sze
rint a vármegyebeli választók száma 10173 ban 
állapíttatott meg, mely kerületenkint a követke
zőleg oszlik meg és pedig: a putuoki kerület
ben 2531 : a kövi kerületben 1876; a rimaszom
bati kerületben 2605; a jolsvai kerületben 2831: 
a rimaszéesi kerületben 2704: a rozsnyói ke
rületben 3026. A rendben összeállított és meg- 
hitelesitett névjegyzék négy egyező példánya, 
illető helyeikre lett megküldve, illetve elhelyezve.

Tisztviselők fizetésrendezése. < «ü- 
mürmegye törvényhatósága által készített s a 
tisztviselők fizetésrendezésére vonatkozó felter
jesztést a képviselőház elnöksége múlt héten 
terjesztette be az országgyűlés elé. Több vár
megye példájára Temesvármegye törvényható
sága is e héten foglalkozott a felterjesztéssel 
s akkor hozzá is járult. Hasonló szellemben ir 
tel a képviselőházhoz.

Eljegyzés. Ki uhum Károly helybeli ter
ménykereskedő leányát Margitkát eljegyezte 
Friedmann Xsigmond helybeli kereskedő.

Szünidő m eghosszabitás A helybeli 
polgári leányiskolában, továbbá az elemi fin és 
leányiskolában a karácsonyi szünidő január 11-ig 
meghosszabittatott.

Véletlen  lövés. A Flaubert-fegyverrel 
való ügyetlenkedésnek csaknem áldozata lett 
most hétfőn Ka/as Ferencz 27 éves kerékgyártó 
segéd, ki Fzapanyitról Rimaszombatba jött a 
karácsonyi ünnepekre s több diákkal találko
zott a vásártéren az aezélgvár közelében. A 
diákoknál Flaubert-fegyver volt s Kalas is pró
bált lövöldözni, miközben jobb lábát meglőtte.

Szerencsétlenség a  szecskavágás
nál. Poloszkón a Mihalik Pál féle gazdaságban 
deczember 27-én súlyos baleset történt. Yaluch 
Andrásné az ottani majoros fiatal. 26 éves te 
iesége a gép étetésénél volt elfoglalva, bal ke
zét odakapta a szeeskavágó gép és tövében el
vágta. Ileszállították a nyomorékké vált asszonyt 
a közkórházba.

B aleset az erdőben. Xyusta mellett 
egy erdőt vett (íottliebb F. s ott vágatja a tát 
3 4 emberrel. Deczember 21-én Hartmann Pál
18 éves favágó napszámos végezte a munkáját 
az erdőn, mikor egy ledöntött fa ráesett, tejét 
úgy megütötte, hogy az erős fiatalember össze
esett s eközben bal czombcsontj összetört. A 
súlyosan sérültet beszállították a helybeli köz- 
kórházba.

öngyilkossági kísérlet. A helybeli 
vasúti állomás várótermében deczember 28-i kán 
este revolver lövés ejtette nagy ijedelembe az 
embereket. A  váróterem sarkában meghúzódva 
a félhomályban Tonna János 52 éves napszá
mos ember mellbe lőtte magát. Serkébe akart 
menni az esti vonattal, de már előbb valakivel 
összeveszett, s valószínűleg kelleténél többet is 
ivott, s zavart állapotában fegyverét maga ellen

fordította. A golyó nem tett valami nagy kárt 
benne, de sérülésével a közkórházba kellett 
szállítani.

A  dobsinai rézbányák üzembe he
lyezése. Coburg Fülöp herezeg — hir sze
rint bérbe adta dobsinai réz érezbányáit dr. 
Wohl Lajos magyar születésű berlini nagyvál
lalkozónak, ki most német kohász-szakértőt kül
dött Dobsinára, hogy a nagyszabású érczelőké- 
szitő- és olvasztó-telepek épitése ügyében ter
veket készítsen. Tavasszal már hozzá is látnak 
az érez kiaknázásához és értékesítéséhez.

Ebzárlat. \ eszettségre gyanús eb kóborolt 
városunkban s ezért deczember 29-től február 
29-ig tartó ebzárlat rendeltetett el.

Bűneset. Klenóczon Partim Pál meg-p
sebesitette liruska Pált. Fgy értesültünk, hogy 
a sérülés halállal végződött.

V á g já k  a jeget a dobsinai b a r 
langban. Arról értesülünk, sőt a fővárosi 
lapok is közük, hogy a dobsinai barlangból 
igen nagy mennyiségű jeget vágnak ki. A mos
tani jégszük időkben ennek csak örülni lehet, 
de a szállítás igen nagy bajjal történik. Ha 
vasút volna, milyen szerencsés körülmény lenne 
ez, már e czélból is. Azon pedig ne aggódjék 
senki, hogy ez a barlang szépségének ártana, 
sőt ellenkezőleg, mert attól tartanak, hogy ha 
időn kint nem tejtik a jeget, a barlang meg fog 
telni a folytonos csepegés és rögtöni fogyás 
folytán.

A  Sajó hajózhatóvá tétele. Hogy a
Sajó folyón rendszeres hajózás legyen, a töld
mivelésügyi minisztérium részletes terveket és
föltételeket eszközölt és megállapította, hogy a
Sajó hajózhatóvá tétele érdekében végzendő
munkálatok 12 millió korona költséggel eszkö-
zölhetők. Az egész munkának végrehajtását
tizenkét esztendőre tervezik évenkint 1 millió
korona felhasználásával. A folyó évben a mun-
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kábítok meg is kezdődnek. Tekintettel azonban 
egyrészt a mostani pénzügyi helyzetre, másrészt 
pedig arra, hogy az első esztendőben nagyobb 
összeg az építésre fel nem használható, mind
össze tél millió korona erejéig végeznek a Sajón 
hajózási munkálatokat V Tajózhatás érdekében 
végzendő munkálatoknak Bánrévétől Miskolczig 
terjedő részét a miniszter hat évre felosztva, 
egyszerre kiválna versenytárgyalás alá lmesá 
tani, mert ily módon előnyösebb egységárakv y «7 y ”
elérésére lehet számítani.

A z  italm érési panam a kérdésé
hez. Fajiunk multi számában e kérdésben 
megjelent közleményünkből, mint értesülünk 
—  a helybeli kir. pénzügyigazgatóság magára 
ezélzó vonatkozást olvasott ki. Minthogy lapunk 
régi irányánál fogva méltatlanul senkit sem 
óhajtunk toliunkra venni : ennélfogva az igaz
ság érdekében készséggel jelentjük ki, hogy a 
kir. pénzügyigazgatóság tévedett, mert a nálunk 
hálom helyről is leadott panasz nem a pénz- 
ügyigazgatóság ellen irányul, s ennek kife
jezést is adtunk neheztelt közleményünkben, 
midőn a helyi hatóságok hiába való tiltako- 
zására mutattunk reá. Sőt az igazság érde
kében ki kell jelentenünk még azt is, hogy a 
pénzügyigazgatóság eljárásáról nem neheztelés
sel. de elismeréssel emlékeztek meg. Szerk

Tánczm ulatsag. Balogtamásiban deez. 
26-án tánezmálatsággal egybekötött műkedve
lői előadás volt, az alakulóban levő < olvasókör 
alapja javára. Színre került: Tóth Kde „Falu 
Rossza“ 3 felvonásos népszínműve. Az iskolaterem 
szűknek bizonyult a nagyszámú hallgatóság 
befogadására, a kik a legnagyobb megelégedé
süket nyilvánították. A játszók közt különösen 
kivált Bán Beti Finom Rózsi, Bán István 
Gonosz István, Bán Géza Cserebogár Jóska, 
Bán János és Bán Pista a czigányok szerepé
ben, de jól játszott Mike Lajos is (töndör Sán
dor, Bán tliza Tercsi, /.séri Amália Boris, Mikó 
István a kántor, Xséri Kleméi* a makhetes 
Zsidó, Bán Piroska Sulyokné, Boholy Margit 
Csapóné, Boholy Pista Csapó, Zsóri Zólti Lajos, 
Bán Bódi Zólti Feledi, Boholy János Jóska, 
Zsóri Juliska Gonoszné, Mihály Krzsi Tarisz- 
nyásné szerepében Bódi Pista, egy öreg paraszt, 
Bán János p. Csendbiztos. Az előadásra telül- 
fizettek: Drukker vendéglős Rimaszombatból 1 
kor., Grünfeld Jakab balogi gőzmalom tulajdo
nos 2 kor. 50 fill., (íerendai Pál herédeli bir
tokos 2 koronát. A  szives adományozóknak e 
helyen is köszönetét mond Ja rendezőség.

U j pénzintézet. Ajnácskőn a múlt héten 
megalakult az „Ajnácskői takarékpénztár rész
vénytársaság," mely intézetnek —  tekintve a 
község nagy vidékét, bizonyára élénk forgalma 
lesz. Az intézet már csak azért is fog virágozni, 
mert a vezetőkben minden biztosíték megvan 
arra nézve, hogy a bizalom a takarékpénztár 
felé irányuljon. Az alaptőke 109000 koronából 
fog állani (ezer darab 100 koronás részvény),
8 már múlt kedden az alaj>szabályokat is meg
alakították és a vezetőséget megválasztották. 
Elnöke lett az igazgatóságnak dr. Sar/ay Soma, 
igazgatósági tagok : Jády Ferencz, Lön y Jónás, 
Benyo László, Lévai Izsó, SitnonJ/y István és 
Pozsonyi Jónás, a felügyelő bizottság tagjai 
lettek : Elnök : Malier Vilmos, tagok : Marto- 
/ tossy Ferencz, Günwry Márton, és Bot a Ferencz.

Turista  egyletünk közgyűlése. A
M. K. E. ( íömöri < Osztálya, mint lapunkat érte
sítik, deczember hó 18-án megtartotta Rozsnyóra 
összehívott közgyűlését. A közgyűlés véletlenül 
olyan rossz napra esett, hogy azon sem a 
nagyobb számú rimaszombati, sem a dobsinai 
tagok (kaszinói közgyűléseik miatt), sem |>edig 
a jolsvaiak (lelkész beiktatás miatt) nem jelen
hettek meg. A közgyűlés tárgysorozatát azon
ban a leggondosabban előkészítette a vezetőség, 
igy az ott hozott határozatokat a jelen nem 
volt tagok is megnyugvással fogadhatják. Rész
letes tudósításunk a következő : A tárgvsorozat 
első pontja az ügyrend egyik szakaszának oly 
értelemben való módosítása volt, hogy az osztály 
vagyona —  feloszlás esetén az anya egye
sületre száll. Ezután az elnök jelentést tett 
Andrássy Dénes gróf és Sulyovszky István 209 
illetőleg 190 koronás adományáról. A közgyű
lés az adományozóknak jegyzőkönyvileg kife
jezett mély háláját tolmácsolja. Majd a titkár 
és a pénztáros jelentése következett. Az osz
tálynak már eddig 162 tagja van. Es pedig 
5 alapitó, ugyanannyi pártoló és 152 rendes 
tag. Ezek között 8 hölgy is van. Különben a 
tagok közül 83 rozsnyói, 28 rimaszombati, 
12 dobsinai : mig a többi 21 helység közt 
oszlik meg. A következő pont szerint a köz
gyűlés örömmel és köszönettel fogadja a Keleti 
Kárpátok < Osztályának azon ajánlatát, hogy a 
jövő évi közgyűlését szeptember 8-án Rozsnyón 
óhajtja megtartani. A Humor Osztály szívesen 
látja a maga területén a szomszédos testvér 
osztályt s készséggel vállalja a közgyűléssel 
kapcsolatos kirándulások rendezését. Legvégül 
következett a 39 tagú választmány megalakítása. 
V álasztmányi tagok lettek : Loysch < ülőn, 
Horváth Zoltán, Simon Mihály, Pogány István, 
Komáromy István és Benyo (ívnia dr. Rima
szombatból • Klein Samu. Hanvay J. Ede, Bene
dict}- Kálmán, Kellner Viktor és Sztankovics 
Károly Dobsináról; Hensch Géza dr. és Szé- 
nássy Béla (Jolsva), Czékus István tPelsőcz), 
Szontagh Andor ( esetnek), Uisnyai Heinzelfüam 
Béla ( Hisnyóviz), Sulyovszky István K. 11. Vár
alja). Pazár László dr. (Tornaija), BenezeSamu 
(Sajógömör), Mitske Gusztáv Rimabánya), 
Hajósi Sándor dr., Götz István dr., Pósch A la
dár. Koinoróczy Miklós, Nagy Elemér, Hazs 
linszky Rezső dr., Tvroler Simon dr., Dittel 
István, id. Varga Józsefné, Scheffer Etelka 
Bartholomaeides Adél Rozsnyóról. Választmányi 
póttagok: Czibur Imre (Jolsva), Törköly 
.1 óz séf dr. ( Rimaszombat .Lajos ( íyőző. Fecske 
István és Kirschner Xsigmond Rozsnyóról.

Figyelm eztetés. A pozsonyi 1. szánni 
jmstahivatalnál újabban olyan levelezőlapok 
kerültek feladásra, melveknek hátoldala Pozsony 
látóképe mellett 1 60 filléres magyar frankó-
jegyeknek utánzatával van díszítve. Ilyen s 
ehez hasonló utánzatok, akár kicsinyítettek, akár 
nem, tilalom alá esnek, tekintet nélkül arra, 
hogy azok megtévesztésre alkalmasak e vagy 
sem. Az igazgatóságok a belföldön feladott 
efféle utánzatok készítői, illetve forgalomba - 
hozói (elárusítói) ellen a járásbíróságnál bűn
vádi feljelentést tesznek.

Fehér kereszti nyugtázás. A fehér
kereszt egylet elnöksége hálás köszönetének 
nyilvánítása mellett nyugtázza még a következő 
adományokat: Farkas Géza (Puszta-Bodollóról) 
10 kor., Zmeskál Józsefné (Cserenyesényböl) 
egy kosár alma, dr. Főmet Gyula vm. főjegyző 
4 kor., Hámos Aladárné 5 korona. Uj évi meg
váltás czimén.
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Tűz Tamásiban. Balogtamásiban decz. 
26-án este ismeretlen tettes felgyújtotta /sori 
Sándor közaógi birós szalmakazalját, a melytől 
a mellette levő Boholy János és Hódi András 
szalmakazal jók is kigyuladt és le is égett. A 
többieket sikerült a megjelent lakosságnak meg
menteni. Ebben a hónapban már 4 ik vagy 
5-ik ez a tüzeset; a mi emberemlékezet óta 
nálunk soha sem történt most nem tudni 
mi okból, de minden héten megtörténik.

A  .«szerkesztő“ u r szélhámossága.
A  ..Magyarország" politikai lap közölte a múlt 
héten az alábbi sorokat. Mi, kik szintén a hírlap- 
irás rögös. de tisztességes mezején haladunk és 
a közérdek szolgálatában becsülettel munkálko
dunk — teljesen osztjuk a ..Magyarország" vé
leményét és tel ja jdulását. E vélemény és sorok 
bennünk is visszhangra találnak és midőn 
ezért üdvözöljük a ..Magyarország" igen tisztelt 
szerkesztőségét, egyúttal sürgetni kívánjuk azon 
reformokat, melyek a tisztességtelen haszonleső 
hirlapirásnak gátat fognak vetni: ..Az utóbbi 
időben mind gyakoribb alakjai lettek a főváros
nak is, de különösen a vidéknek azok a gya
nús egyének, akik az ismeretlenség jótékony 
homályából előbukkanva, szemérmetlen vak
merőséggel a közszereplés napvilágába vágynak. 
Miután a szélhámosság minden fajtáját végig
próbálták, lapot alapítanak és fölveszik a jól 
hangzó, de már nagyon is súlyosan kompromit
tált szerkesztő titulust s ezen a révén szereplő 
ténvezőivé lesznek a közéletnek. Véleménvt 
nvilvánitanak, Ítéletet mondanak, beleszólnak aw
közdolgokba s a sajtó félelmetes hatalmával 
fogva rettegett alakj..ivá válnak a munkás és 
becsületes társadalomnak. A mai viszonyok kö
zött üzemeiknek útját állni, garázdálkodásaik
nak gátat vetni majdnem lehetetlen. Hiszen 
szerkesztő és lapkiadói mindenki lehet s ezek 
a sötét alakok, akik minden képesség híján, de 
minden alá valóságra készen, a sajtószabadság 
magasztos eszméjét rángatják a sárba, jól tud
ják ezt. Ideális gondolkozást! politikusaink, köz
életünk tiszta jellemű előkelőségei hányszor sür
gették a sajtó reformját, mennyit fáradoztak 
ezen. Inába. Száz akadályt gördítettek elébiik. 
százszor kiáltották ki őket a reakcziú tekete 
hadának abbeli fáradozásukért, hogy megtisztít-

'  r

sák a közéletet e szennyes alakoktól! és szenv- 
nyes nyomtatványaiktól. Azt mondották róluk, 
hogy meg akarják nyirbálni a közszabads ág 
legszentebb biztosítékait. Pedig valami határt 
mégis csak kell szabni e sajtóbanditák közve
szélyes iizelmeinek ! Talán mégis csak lehetne 
valami erkölcsi alaphoz kötni azt, hogy ki le 
bet szerkesztő és lapkiadó»! Hiszen magának 
a tisztességes újságírásnak legfőbb érdeke volna 
az. bogy ne vehesse bárki kezébe az ujságirói 
tollat, a inelv tisztes szerszám a becsülete> és 
arra hivatott férfi kezében, de orgyilkos leír v- 
vere a gazoknak! Régi igazságok ezek, ame 
lyeknek teljesülése mindnyájunk óhaja, akiknek 
nemes mesterségét álhirlapirók kompromittálják 
nton-útfélen és zsaroló, szélhámos „szerkesztők" 
teszik utálttá minden becsületes ember szemé* 
ben. Régi igazságok ezek, de újra és újra táj 
dalmasan jutnak eszünkbe, valahányszor egy* 
egy konkrét eset felmerül. Ma ismét Péoről 
kapunk hirt egy „szerkesztő- ur épületes \ iselt 
dolgairól. A liir a következő: „A lig  két hete 
indult meg Pécsett a Pécsi Vasárnapi l'jság 
Rács Imre szerkesztésében és kiadásában. Va 
sárnap este Rácz eltűnt Pécsről, számos rende
zetlen ügyet hagyván maga után, melyekért 
eddig huszonnégy feljelentés érkezett ellene a 
rendőrséghez. A szerkesztő eltűnése után érke
zett meg Pécsre a nagyváradi rendőrség érte
sítése arról, hogy Rácz Imrét, akinek Réhber 
Imre a valódi neve. szélhámosság miatt körözik. 
Ilyen Rácz-Réhber Imre „szerkesztő" svindler 
urak egész tömege garázdálkodik Magyaror
szágon és élösködik a sajtón. Ezeket ki kell 
pusztítani minden módon és minden áron !**

R im akokovai vásáráthelyezés. A
miskolczi Kereskedelmi és Iparkamara értesíti 
az érdekelteket, hogy a kereskedelemügyi m. 
kir. miniszter ur megengedte, miszerint a Rima* 
kokova községben 1911. évben kivételesen a 
január hó 14 15-re eső országos vásár január
hó /2 I-t án. az április hó B 4 re eső orszá
gos vásár pedig április há ín — 11 én tar
tassák meg.

Ú jév i üdvözlet m egváltása. Rima 
szombat és vidéke jótékony Nőegyesülete es a 
(lömörmegyei m. közművelődési egyesület rima- 
szombati köre a folyó évben is a nagy közön
séghez fordult azon kérelemmel, hogy az tij cy 
alkalmával szokásos üdvözletekre szánt költsé
gét a két intézmény czéljainak elősegítésére 
adományozzák. — A felhívás alapján az újévi 
üdvözletét megváltották és ezúton kívánnak  
boldog ú jévet: Samarjay Jánosné 2,
Samarjav János 2, Molnár Józsetne 2, Molnár 
József 2, 1 >r. Kovács László» 2. Dr. Szabó» Ká
roly 2. Szabó Elemér 2. Tóth , Bébi 2, Institórisz 
Endre és neje 2, Dr. Löchern* 1 amásné 2. Dr. 
Eöcherer Tamás 2, Ileksch Bertalan és neje 1, 
Imreh Sándor és neje 1. Eusztig Menyhértné 1, 
Eszenyi (Jyuláné 1. Lefkovits Ferenczné 1, 
AVeisz Dávidné 1, Braun /sigmondné 1, Dr. 
Baksay Dezső és neje 2, Kontratovich Edém* 2. 
Miskolczy Eajosné í. Both (lézáné 1. W cisz 
Manó» 1, Diekmann Lászlódé 1, Friedmann Zsig- 
mond 1, Enyediné 1, Drosinger Miksa 1, Neu 
mann Árminná 1, ifj. Kábely M. 1, Deutsch
Satnuné 1, Fischer Bertalan és neje 1, Dr.
\\ itt Sándorné 1, Siiteő István 2, Máriássy 
László és neje 2. Dr. Főmet (Jyula 2. Dr. 
Soldos Béla 2, Szakai! Vincze és neje 2. Kolin 
Albertné 1, Pogány István és neje 2, Dr. Sig-
mundné 1. Dapsy József 2, Lovass Árpád 1.
Dr. Heinrich Béla 1, ( ’seit István és neje 2. 
Mészáros István és neje biró) 2, Dr. Mészáros 
István és neje 2. Dr. Lichtschein Adolf és 
nejt* 2. ('zinke István 2. Széman Endre 2. Dr. 
Institórisz Endre és neje 2. Tigcrmann A dől I né 
1. Lévai Izsómé 1. Kulosi Ignáczné 1, Krizsó 
Tamás és neje 2, (Jede Istvánná 2. Siposná 1, 
Dr. Fodor (iusztávué 1, Lengyel Dyörgy és 
neje 2. Marikovszky ( íéza és neje 2. br. Eisclier 
Arnoldné 2. Boczkó Dániel és neje 2. Dr. Xelterv 
István és neje 2, Kerekes Dezső és neje 2, 
Fülep Benjáminná. 1, itj. ( 'sapó J<’>zsefné 1, Med 
veczky Sándor és neje 2. ( Jeduly («éza és nejt* 2. 
Kubinvi Bertalanná 2. Dr. Kármán Aladár és 
neje 2, Dr. ( zitier és neje 2. Idb. ( lyürky Pál 
és neje 2. Loyscli Ödön és neje 2, Terray 1st 
ván és neje 2, (iaál Emil ó> neje 2, Sons Ee 
rencz 1. Sichert kórolv 2. \ ozárv Béláné I,

V  ^

Pásztori (ívnia 1, Dr. BIeier Leo és neje 2 ko 
rónát. Kölni Adolfné és N. N. 50 50 fillért, dr. 
Krausz (ívnia és neje 5 kor.

BOLDOG r .J K V E T  K IV A X o K
niáim m k és jóakarói innak"

Ili inas; onthat, /.'///. janaá r I.

Izsák Sándor.
kárpitos. di-zitő •'«* paplan.»«

Eladó ház. ̂ ^4
Kossuth Lajos itrzn 41. -z. ház szép

m lvnrral <•* kerttel eladó..

Értekezni lehe A n d r á s i  L á s z l ó

tén \ kt'pészszel.

IMeghivó.
A  Köniöri fa ip a r  roM vénytán iAság felszám olna a la tt

fe lszám olási közgyűlését
Pelaüezon 1911. jan u ár In* lK-au délu tán  li ó rak o r

tartja, melyre a t. részvényesek az alapszabályok 1S. 
értelmében az 11*10. deexemb.r ‘20-én tartott közgyűlés 
határozata szerint ezennel meghivatuak azon megjegyzés* 
**‘•1. bogy ezen közgyűlés \ társaság feloszlatása t• ki111• -1 - 

l»on végér\éiiyesen fog határozni,

A  k oa ;?ü ló » tá rg ya  :

Határozat hozatal a társaság feloszlatás tekintetében.

A  fe lszám olok

K iv o n a t az a lapszabályokból.

A közgyűlésén r-»k az«*n személyesen vagy meg
hatalmazott által megp hnt rész vény esek hirnak szavazati 
j 'W * !»  a kik «*h'ím utat óra «zódó részvényeiket le néni járt 
szelvényeikkel együtt n közgyűlés előtt felmutatták s ezekért 
igMuló jegyeket kaptak, Kseti igazolványok névre szólnak, 
kitüntetik a letéteinényezett részvények a az ezek után 
jaro szavazatok mennyiségét s csak a nevezett «zeiuélvre 
nézv. hinták érvényűvel. Az igy felmutatott s átadott 
részvények szelvényeikkel csak az illető közgyűlés hevé-
pí/.te után, az igazolványok visszaadása mellett vehetők 
vissza.

- «IV

V á m o ssy  S á n d o r
mii- és kereskedelm i kertészete  

~ Rimaszombat. ZZI^Z

Van «zerencsém a nagyérdemű közönség becses 
tudomására lu»zni, hogy helyben, a G roas in ger-fé le  
te lk en  (D eák Fereu cz-u tcza  17. fixám) lévő

virágcsarnokomban
naponta fr i« « ,n érkező mindennemű v á g ó it  v i r á 
gok, csokrok, v irá gk osa ra k , a kertészmüvészét 
eszményi kivitelű prodiictmuai, koszorúk, virágzó 
cserepes növények, pálm ák, p á frán yok  s a
kertészet köréin* tartozó minden uiá« növények és 
tárgyak a legszebb kivitelben > a legjutánvosabh ár

ban kaphatóik.
A legpontosahh ó« h-gtigyelmesehh kis/.olgálá-t 

biztosítva vagvok kiválói tiszteletű*!

VÁMOSSY SÁNDOR
mii- és k eresk ed e lm i kertész. 5 .1

Varrógépek
darabja Forint

2 évi
jó tá llá ssa l

és feljebb többféle «rvártmánviliik 
úgymint : karikahajós. körhajós, 
centrálhobhin és sül vesztő gépek 
n legnagyobb választékban és leg- 
:: :: olcsóbban kaphatók • • •

Ozv. Enyedi Miksáné
óra - és ékszerüzletében

Rimaszombat. ..Hungária“ 
szálloda épület.

Értes ítés .
Tisztelettel hozom tudomására Kimaszombat 

váron é- a vidék ti. é. közöu«égóiek. hogy 4í> ev 
óta  fen n á llo tt

HüLLÓSY-fele íem etkezö-valla la lo l

á tvettem , azt ezen tú l u re g i n év ig én y b e 
v é te lé v e l. Deák Ferencz-u tcza  24. sz. a la tt  
Z su ffa  K á lnu in -ft le  ú jonnan  « p itit házban a 
sa já t nevem fogom  to vá b b veze tn i. Ké
n-in eunéllo” \a uiiudnzokat, kikm k kedves lialottaik 
eltemettetése osStályn’s/ül jut. ezen sxoinoru kötél, s- 
ségek teljesítésével engem niegbizni. F.lvállalok inill- 
denféle temetkezést és az ezzel járó» összes teendőiket.

Tartok raktáron mindenféle nagyságban é- ki- 
vitellH-u érez- és fakoporNÓt, azemfedot, air- 
koHzorút, koazornazalagot, készíttetek gyász 
je len teaeket,  rava ta lozáa t  stb. mérsékelt áron 
a legegyszerűbbtől a legdisxesebbig.

A helybeli és vidéki n. é. közönség jóiakaratu 
pártfogását tisztelettel kéri 1— *

ZAWADZKY EDE
Rim aszom bat, (Deák Ferencz-u. 24 .)
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K éretik  a  czimre ügyeln i !

Értesítés!
Van szerencsém a n. é. közön

ség becses tudomására hozni, hogy
a varrógép üzlethelyiségem
ben az eredeti PfaiF és Singer 
vhrrógé|>ei n ken szakképzett taní
tónőnk által esrv állandó

ingyenes
tanfolyamot nyitottam, melyre 
tisztelettel a n. é. közönséget megte- 
kiütésére meghivom. Tisztelettel

Tigerman Adolf
órás és ékszerész, kerékpár és varró

gép kereskedő.
• •
l zlet vezet é>: Steiner Károly

Krzsébettér ( l\bi zagy igazgatósági épület)

K ív á n a tra  á r je g y zék  in gyen  és bérm en tve .

Eladó ház!
Rimaszombatban az Andrássy- 

ut 15. sz. alatti, néhai Kishonthy 
József-féle ház, udvar és kertből 
állé) belsőség eliidé).

Az eladási feltételekről a venni 
szándékozóknak készségei ad fel
világosítást Vladár József Rima
szombatban Rózsa-utrza 15. sz. alatt.

Uj temetkezési vállalat.

Tisztelettel értr*,itjiik iigy a helybeli, mint a 
vidéki közönséget, bogy a helybeli piaczon

Soós Gyula és Társa
ezég alatt

tem etkezési v á lla la to t
nyitottunk. Kz alkalommal azives tudomásul
«•hajtjuk hozni, hogy raktáron tartunk fa-, után- 
zott é> valód i ércslcoporsékat oly nagy válasz
tékban, hogy *zilk«églet esetén minden igényeknek 
megfelelhetünk. Hasonló választékban van nem * 
fedő, sir koszom, koszom -nz a lag.

Gyászjelentések elkészítését is elvállaljuk ón 
azt beszerzési áron szániitiuk fel. Azonkívül vállal
kozunk a temetésnél járó ü*«zes elintézendő munkára.

Nem mulaszthatjuk el fölemlíteni azon körül
ményt sem, hogy mi s/.ám«>ltiink a különb«"»/.«" szük
séglettel, és azért Kjászkocsit is a legolcsóbb 
temetéshez éppen úgy beszereztünk, mint a legfé
nyesebb kivitelhez.

Temetések rendezését e lvá lla lunk  ngy 
helyben, m int vidéken.

Megbízás esetén szakképzett keresztény) embe
reinket a helyszínre kiküldjük, kik alapos tudással 
a rendezést gyorsan és megfelelő ízléssel fogják 
végrehajtani.

Megbízás«»kát elfogad Soéa Gyula ríiftts, divat 
és rövidáru üzlete, Ind még a temetésnél előforduló 
különbőz«! e/.ikkek u. m. gyászfátyol, nyakkendő, 
kesztyű, zsebkendő és cyássrnhákra valók is 
beszerezhetők.

Gyászrnhák elkészítését a legrövidebb idő alatt 
eszközöltetjük. 9— *

Szükséglet esetén kérjük vállalatunk támogatását.
Tisztelettel

SOÓS GYULA ÉS TÁRSA
Rimaszombat, Erssébet-tér.

Lakatos és asztalos «tanulók
ii rimaszombati kereskedelmi ós közgazdasági bank részvénytársaság által 
fentartott gazdasági gépgyár és gépjavító műhelybe fizetéssel 

felfogadtatnak. Jelentkezni lebet bármikor a gyár irodájában.

Az őszi és téli idényre mindennemű kész

férfi-, női- ős syerm ekczipűk
»agy választékban kapható a

g g s  ü ; K o v á c s  Zsigmond-féle czipííüzletben
RIMASZOMBAT

Deák Ferencz-utcza 8. szám alatt
'Menyó Méla-féle ház.1

3--T

b—■

Rimaszombat és Vidéke fogyasztási szövetkezetének

nyilvános üzlete.
Rimaszombat és vidéke fogyasztási és értékesítő szövetkezeté

nek az 1910. jnnius hó 19. napján tartott rendkívüli közgyű
lése az alapszabályok 17. szakaszéit akként módositá, liogv üz
letében 1910. óv julius hó 1-től az eddig csak tagokra 
korlátolt vásárolhatási jogot a nem tagokra is kiter
jeszti. I zhtében e naptól kezdve nem tagok is vásárolhatnak.

Igyekeztünk azon lenni, hogy áruink lehetőleg olcsók legye
nek. azonban, ha az ismert nagy verseny mellett mégis fordulna 
elő látszólagos árkülömbözet, úgy ez csakis az áruminőségének ro
vására történhetik, mivel olv árukat, melvck minden árban besze-• •
rezlietők nem tartunk : t. vevőinknek csakis legjobb minőségű áru- 
val szolgálunk.

A nagyérdemű közönség szives pártfogasat kéri

Az igazgatóság.

Italmérési jelentés.
Tisztelettel van szerencsém tudatni a n. é. közönséggel, lmgy Rimaszom

batban az Erzsébettéren —  saját házamban — évtizedek óta fennálló

bor- és söritalmérése:
személyes vezetésein mellett 1911. év január hó 1-től fogom gyakorolni 
és eredeti PUTNOKI Hönscdi-féle, úgy saját termésű AJNÁCSKÖI és 
egyéb jobbfajta alföldi tisztán kezelt borokat, valamint eredeti töltésű 
finom likőröket és kisüstön főzött gyümölcs-pálinkákat hamisítatlan 
minőségben méretek ki.

Kizárólagos egyedüli elárusítója vagyok a Dreher-fóle híres kő
bányai sörgyár söreinek a rimaszombati kerület területére nagyban 
és kicsinyben.

Araim a legmérsékeltebbek. —  Különös súlyt fogok helyezni arra, hogy 
az italok hamisitatlan minőségben és tisztán legyenek kezelve.

Rimaszombat, 1910. deczember hó. Kiváló tisztelettel

H O L L Ä N D E R  LA JO S .

•
e

&
c

e
e

e



8 Gömör-Kiahont. Január 1.

Eladó vizi malom! I
Kerttel, réttel, szántófölddel, esetleg bérbe §  
adó április  1-én. Bővebb értesítést ad I

Fied ler Erzsébet Berzéte. |
(Gömörraegye). 3 * ■

Átadó üzlethelyiség.
Erzsébet tér 9. sz. alatt a volt Seidner

i-féle bazár átadó.
Czim: a kiadóhivatalban.

Eladó ház és birtok.
Rimaszombatban a Kossuth-atczai 

32-ik száma telken fekvő

B  arányi-féle ház,
kert. téglából épült csőr. boltozatos 
istállók  szabad kézből eladók.

Eladó továbbá az akasztóhegvi düllő- 
ben 49774 G -ö l szántó; a felsöréten 
6066 ^ -ö l  r é t ; a régi temető mellett 
1238 D -ö l belsőség.

Bővebb felvilágosítással B arány i 
G yörgy  birtokos szolgál. 4

Kárpitos, paplanos munkák
legolcsóbb beszerzési fo rrása
I Z S Á K  S Á N D O R N Á L ,
Rim aszom bat. K oháry-u . 27.
„Po lgári Olvasókör” közelében. #

Ugyanitt ej;y tanoncí ©8 
tanulólány felvétetik.

| Harisnya kötőgép. |
& Van szerencsém a nagyérdemű közönség heiles 0  
1  tml«miá>ára adni, hogy uj, finom szerkezetű kötő- \
V gép« nn-u elfogadok férfi, női és gyermek h ar isn yák  V 
ÄS kötését, újakat úgy mint fejeléseket, l ’gyanitt kosa-
\ fosokat ‘is elfogadnak. Magamat a nagyérdemű Á
V közönség jóakarata pártfogásába ajánlva vagyok v
& kiváló tisztelettel özv. G rego r Jánosné, ^
^  Rimaszombat (Kmetti-uteza lob A

A Rimaszombati Kereskedelmi és Közgazdasági Baak R.-t.
ízlettel cinek. — T. közönségnek szives tudomására hozza, miszerint 
a mai követeimén veknek megfelelóleg Rimaszombatban telepitett

pynrt PQ javít- motorokat, cséplőket, elevátorokat és 
i ^  1 ■ ■■ mindenféle gazdasági és ipari gépeket,

malomberendezéseket és vasszerkezeti munkákat. ::
ITengem>vátk;ibis gyorsan és pontosan eszközöltetik. 
Autogén gyorstorrasztás tengelv vagy bármilyen ön----------------  ---------------------------: :-------- i— *
tött vasaikat részekre 24 órán belől eszközöltetik.

:: Állandó raktár mindenféle gazdasági gépekben ::
A géptulajdonosok felkéretnek, hogy javításra szoruló gépeket 
mielőbb szállítsák be, nehogy későbbi időszakban beállani szokott 
torlódás miatt, az késedelmesen eszközöltessék. 1 —

Menetrend
a m. k ir. ál/cun vasutak (finnőri fnhh (íllnmáslirlijr/röl

Tiszolcz— Feled.
Tiszolczról ind. 4*^j 606 0* 12*49 0*— 4*00 7 '^  0*-
Rbáayáról . 5 g  718 0'— 2 0 4 0 — 6a« 8"»* O'—  |
Rszombatból. 6 25 8 03 1012 2 54 4 36 7 £  O'
Feledre érkezik 6'55 8'33 10'50 3'22 5 07 7 '^  0'

Fe led—Tiszolcz.
Feledről indul 7 12 9*02 1 l ‘2f) 1*25 3 55 5*40 8*oj 9**2 
Rszombatból ind. 8 -  9 45 12 01 2*06 4*33 iV£  8*4ő 10*£;
Rbányáról indul 8*56 10*41 12*53 0* 5*27 0* 0*— 11'^
Tiszolczra érk. 10*15 11*59 2*08 0* 6'•*■*» 0' O*— 12*^

Fü lek  M iskolc/

Fülekről indul . .
V a rgedefü rdő n »1 ind 
Feledről indul .
Bán évéről indul 
Putnokról indul 
Miskolczra érkezik

M isk o lcz  Fü lek

0 - 6 12 1010 2 52 7*o2
1 0* 649 1047 327 7*2

0 7 09 11 343 Km~
6*01 8 02 11 38 424 9*JJ

. 612 8 14 11*47 4 35 9*27
7 25 9 20 12 50 541 lo  T

Miskolczról indul . . 3 '^ 6*40 11*10 0* 3 30 7
Putnokra érkezik pTT 7 49 12 21 0 4 34 8
Bánrévére érkezik 4 i l 8*01 12 311 0* 4 46 8
Feledre érkezik I« 8*43 1*15 0* 5 27 9
\ árgedt*fürdőre ét kezik 3*2» 8*59 1 31) 0.— 5 44 9
Fülekre érkezik . . . 4 *1 9 3i) 2 02 0 — 6*22 lo

T iszo lcz  Breznobunya.

Tiszolczról indul . 0 7 16 n 2 33 0 ír
Erdőközről indul . 0* 4*os 10 30 0*— 318 5*i
11réznóbánvft ra érkézi kw 4 *J2 11*18 0* 4D8 5 42 0

Breznóbánya Tiszo lcz.

Breznóbányáról indul . u 0‘- 825 0*— 4 11 0
Erdőközről indul . . 0*— 0‘— 9*58 0 512 o*
Tiszolczra érkezik . 0 0* 11*50 0* 7*25 0*

B reznóbánya V e m k ií .

Breznóbányáról in d u l .......................
Garainszécsről indul . . . .  
Pohorella-vasgyárból indul . . . .  
Vereskőre érkezik .......................

V eresko  B m n ob u n yu

Vereskőről in d u l .................................
Pohorella-vasgyárból indul 
(Jarainszécsml indul .
Breznóbányára érkezik .

• 4  •

• • • • 4

835 5*57 
10*08 7*Ĵ
1112 9*2
11*59 I0*m

4*^i 1*03
5*2i 1 l
6 43 2*55
7 45 3*58

7.40 12 30 4 51 
9. 1 43 6*10
9*53 2 37 7*£

3 22 7'óT
3 51 8*“

4nö 11*
4 33 1137
5**1» 12 40

init/tin r's t’rkrző rnnaUlira JfflO. Hnrnnbrr 1-r'tnt.
Bánréve— Dobálná,

Bánrévéről in d u l...........................4 '^  12*50 5*02 9*~
Tornaijáról indu l....................... 5*36 1*27 5*42 9*Ü
Pelsőczről in d u l .......................  6*29 2*20 6*53 10*̂ >
Rozsnyón»! in d u l....................... 7*21 3*09 7'^J 11*^
Dobsinára é r k e z ik .................... 8*41 4*26 9*̂ £ l ’jo

Dobsina Bánréve.
Dobsináról indul .......................4*3̂
Rozsnyóról indul .......................5*^
Pelsőczről in d u l....................... 6*36
l'omaljáról i n d u l .................. 7*22 10*43
Bánrévére é r k e z ik ...................7*52 11*15

Pelnöcz Murányal,j a.
Pelsőczről i n d u l .......................................... 7*—  3*
.lolsváről in d u l.................................................  8*24 4*18
Nagymezéről i n d u l ......................................... 9*31 5*20
Murálivaljára érkezik..................................... 10*—  5*40

M «irányai.)a -Pelnöcz.
M urán válláról in d u l............................

• • »

Nagymezén«! in d u l ............................
.lolsváről indul .................................
Pelsőczre é rk ez ik ..........................................6*14 1*37

PelHÖcz Nagyszabos.
Pelsőczről i n d u l ............................................  7*25 2*50
( ’setnékről i n d u l ............................................  8*35 4* —
Nagy «zabosra é r k e z i k ..................................... 9*31 4 58

NafO'HzaboH Pelnöcz.
Nagyszabosról in d u l......................................... 4 - :* 11*44
(Vetnek ml in d u l ..........................................5?* 1*03
Pelsőczre é rk ez ik ..........................................  604 1 45

Bánreve —Ózd.
Bánrévéről i n d u l ....................... 5*— 8*20 12*55 4*57
Gzdra é r k e z ik ............................  6*14 9*—  1*35 5*37

Ózd- Bánréve.
<>zdml indu l................................. 6*58 10 44 3*22*7*22
Bánrévére é rk e z ik .......................  7 37 11*23 4*01 8*m

Rimakukova—Losoncz.
Rimakokováml indu l..........................................5*-° 3*35
Pohárról in d u l.................................................  6*37 4*51
Losonczra érkezik ............................................  7*50 6~

Losonc/ Rimakokova.
Losonczról i n d u l ........................................ 10*25 7*lo
Pohárról i n d u l ............................................  11*45 8 ™
Kimakokovára érkezik..................................... 12*53 1 0 *

VV 4 lÜiua8zombfit. 1911. Nyomatott Rábely Miklós és Fia könyvnyomdájában.




